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PaccmaTtpuBatoTcsi 0COBEHHOCTM CEMAaHTMKM C/0B C 3/IEMEHTOM YepH-. AHanu3y NoABepratoTcs CA0Ba C AaHHLIM 3/1EMEHTOM
pa3HbIX YaCcTei peun: MMeHa CYLeCTBUTENbHbIE, MMEHa npunaraTenbHble. BHMMaHue yaenserca OYHKUMOHMPOBAHMIO AaHHbIX
C/I0B B MHTEPHET-KOMMYHMUKaLMKN, PacCMaTPMBAIOTCA OCOBEHHOCTM MHTEPHET-KOMMEHTapUs Kak »KaHpa. B cTaTbe BbisBAAIOTCA
0COBEHHOCTM aHa/M3a C/I0B C 3/IEMEHTOM 4YepH- B acneKkTe cyaebHOM 3KCMepTM3bl, PacCMaTpMBAtOTCA NPO6ieMbl 3KCNEPTHOM
OLEHKM U KBaZIMOUKALMKN AaHHbIX C/I0B. AHa/IM3MPYIOTCA MaTepuasibl MO AefaM, CBA3AaHHbIM C MPOTUBOAENCTBMEM SKCTPEMU3MY.
B cTaTbe NpeacTaBieHa cneunduKka NMHIBUCTUYECKOrO aHain3a AaHHbIX MaTepuasioB C yYeETOM KOMMYHMKATUBHOW CUTyauuu v
ocobeHHOCTel maTepmana.
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The semantics of words with the constituent chern-
and their assessment when implementing a linguistic expertise
(based on the comments of Internet users)

T.V. Berdnikova

Saratov Laboratory of Forensic Science of the Ministry of Justice of the Russian Federation
410028, Saratov, ul. Volskaya 11, k.155. E-mail: sintax2@yandex.ru

The features of the semantics of words with the constituent chern -are considered. Words with this constituent belonging to
different parts of speech are analyzed: nouns, adjectives. Attention is paid to the functioning of these words in the Internet
communication, the features of Internet commentary as a genre are considered. The article reveals the peculiar features of the
analysis of words with the element of chern-inrelation to forensic examination, considersthe problems of expert assessmentand
qualification of these words. Case papers connected with counteraction to extremism are analyzed. The article presents the
specifics of linguistic analysis of thesepapers, taking into accountthe communicativesituation and peculiarities of the material.
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CoBpeMeHHafA IMHIBUCTMUYE CKanA SKCMe PTH3a UCC/Ie iye T MHO XKe CTBO 0 6be KTOB: MMCbME HHbIE U YCTHbIE TEKCTbl, KPEOIM30BaHHbIE TEKCTbI,
3/1eKTPOHHbIe TeKCTbl. Mocne AHWI BUA NpeacTaBafeT cobol pasnuyHble aHpbl, 0 AHUM U3 KOTOPbIX ABNAETCA KOMMEHTapUiA No/Ib3oBaTenei
ceTu IHTepHeT. B 0CHOBHOM KOMME HTapuu CTa HOBATCA 06be KTaMU IMHFBUCTUYE CKO W SKCMe pTM3bl MO AeJ/1a M, CBA3a HHbIM C NPOTMBO fie MCTBYEM
3KCTPE MU3MY.

Ocob6eHHOCTU MHTE pHET-KOMMYHUKa L 06ycnoB/MBa 0T XxapakTep 06Lwe HMA ee yda CTHUKOB. K TakMm 0co6e HHOCTAM MOXKHO OTHeCTU
cnepytowme: 1. a HOHUMHOCTb, KOTopas 0 bycnoBsmBaeT adpde KTUBHYIO PaCKpP eNOLLEHHO CTb, HEHO PMAaTUBHOCTb M HE KOTOPYIO 6e30TBETCTBEHHOCTL
Y43 CTHUKOB 06LeHUA; 2. HEBO3MOKHOCTb MUCMONb30BaHUA (NMBO cBeAeHMe K MUHUMYMY) HeBepbanbHbIX cpeacTs; 3. L06pOBONBHOCTL U
KeNaTe/IbHOCTb KOHTaKTOB; 4. 3aTPYAHEHHOCTb 3MOLMOHAIbHOTO KOMMOHEHTa OOWEHWA M B TO e BPeMA CTOMKOe CTpem/eHre K
3MO LLMOHA IbHO MY Ha NP AXKE HUIO TeKCTa; 5. nerkas cme Ha GopmanbHbiX aTpubyToB nap. [MuHakos 1999; LLle Bue Hko 2007].

KommeHTapuu MmetoT ABOWHYIO afpecoBaHHOCTb: HEMOCPEACTBEHHbIM agpecaT, Ha 4Ybe coobleHWe OTBeYaeT aBTOP Te KCTa, U
He orpaHUYEHHbIN KPYr uL, (MOCKOIbKY KOMME HTapuu 40 CTYMHbI 11060 My NO/Ib30BaTeNt0 ceTM MIHTEpHET), T.e. MaccoBbIVi agpecar.
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B KOMMe HTa puaxX B COLMANbHbIX CETAX, HA HOBOCTHbIX CalTax, B 6710rax 1 YaTax NPoUCXoAuT 06bcyKae Hue «HaboNeBLIMX» COLMAIbHbIX
npo6aem. K uncny Takux npo6s1e m 0THocUTCA aKCTpemmuam. Oco60ro BHMMA HUA 33 C/TY3KMBA €T HO MMHA LiMA rPYNM KL, MO X Ha LMo Ha IbHO M 1/ nn
pacoBOM NPUHA ANEKHOCTU — «Xaum», K4YPKU», KYEPHBIEN UT.N.

B maTepuanax, cogepalumx obcyae Hne cTaTei, BUAE OPOIMKOB, GUAbMOB, ayamno3anuce, NpeacTaBneHo 60/1bLOoe YNUCIO NIEKEEM C
3/1e Me HTOM YepH- (YépHbil, YepHOMAa3bil, YepHOXONbIl, YepHOMa, YepHUAbHUUA W Ap.).

B HoBom cnoBoobpasoBaTesibHOM cnoBape pycckoro ssbika A.H. TuxoHoBa [TuxoHoB 2014] ¢ 3neMeHTOM YepH- NpeAcTaBieHa
[0CTaTOYHO pPa3BeTB/IEHHAA CMCTEMA C/1I0B, CBA3AHHbIX OTHOLLEHUAMM Pa3HOTO TMUMNA. B 3KCnepTHOM NpaKTMKe B OCHOB HOM Mbl CTa/IKUBAaEMAA C
Ta KMMU CN10BA MM, Ka K YEPHbIU, YyepHoMa3bll, YepHoxconsll, yepHoma. Bce 3T cnoBa coaepKaTtobLmii Kop eHb YepH-, 3HAa YeHWUE KOTOP OrO JIEKUT
B OCHOBE TO/JIKOBAHWA BblwenpuBeeHHbix cnoB. Mo 3ameuyaHuio [.0. BUHOKypa, «He npAmMoe OonucaHWe COOTBETCTBYIOLLEro npeameTa
O,eVCTBUTE IbHOCTU M COCTa BASIET COBCTBEHHO IMHIBUCTMUY E CKYIO 3@ 4.a4y B M3y4e HUM 3HaYe HUlA cnoB» [BuHoKyp 1959: 421].

KopHe BbIM CNOBOM /1 1€ KCEM YepHOMA3bll, YepHOXOonMbIl, yepHoma ABAAETCA CNOBO YépHbIL. OHO 0Bbpa3oBaHO NyTem cybcTa HTMBa LM
N ABAAETCA y3yaibHbIM CYOCTa HTUBA TOM, K YMC/TY KOTOPbIX OTHOCATCA CI0BA aABbEKTUBHOTO TMMA (NpUAaRTENbHbIE, MPUYACTUA, MECTO UMEHWA -
npunaraTesbHble, NOPAAKOBbIE YMCAUTENbHbIE) [Bbicoukan 2014: 328]. Monb3ysacb TUNONOTHE 11 Cy6CTa HTUBALLMM, NP eaIoKe HHO U U.B. BbicoLKoi,
MOHO OTHECTU la HHO e C/I0BO K TUNY KOHTE KCTYasIbHOM CybCTa HTMBA LMK, 33 KPenie HHO M B ONpef.eNeHHbIX KOHTE KCTHbIX YCN0 BUSAX.

B cnoBa pax 06uwe ynoTpebute IbHOM 1€ KCUKM Np e AICTaBNE Hbl C/le Ayto e Ae GUHULLMM CNoBa YEPHLIU (MPYU KOMMYHUKA TUBHO M CUTYa LLm
0603Haye HUA Ka KNX-1nbo auu):

YEPHbIN. 2. // Pasa. CMyr/biii 1 Ye pHOBOMOCHINA. 3. MIMe I0LLMI Te MHbIN LIBE T KOXKM Ka K MPU3Ha K He rpOUAHO i packl [B0NbLIO I TONKOBbIN
cnoBapb pycckoro A3bika 2000: 1474].

YEPHbIW. TosbKo mosH. ¢h. Te MHOKOXWit (KaK NpusHa K pacsl) [CloBapb pyccKoro A3bika 1998: 667].

B cnosapax obuLe ynoTpebutenbHo i e KCUKM CN0BO YEPHBIL CO A PAKUT YKA 3a HUE HA BHE LWHME NPU3HA KM YeNoBeKa (L,BeT KO KK, BOOC),
He COA,e PKUT YKa3aHWe Ha OTHOLLEHWE rOBO PALLEro K ML, am, 0 603Ha YaeMbiM SaHHBIM CIOBOM (4EPHbIE), NPEACTaBNEHO HE UTPaibHOE 3HA YeHVe.

3TuMoNorMYe ckuii cnosapb A.K. LLia NowWHMKOBA TaKxe He JaeT OTpUL,aTe/bHbIX OLLEHOK B 3HauYeHun sToro ciosa (YEPHbIW. nosx. ¢. ¢
memHoU Koxe i (KaK NPpU3Ha K pacbl), YePHOKOMKMUIA [DTUMO 10 TMYECKUIA C10Ba pb COBPEMEHHOTO PYCCKOro A3blika 2010: 2, 521].

OfHa Ko B KOMME HTapuAX, ABAAIOLLMXCA 06be KTOM UCCNe ,0BaHUA, CN0BO YEPHBLIL MMe e T HE FaTUBHbIE Xa PAaKTePUCTUKMU:

(1) Mopoli nopaxarocs ¢ amux YépHoix yb00Ko8.

(2) A mel2omoe k 6opebe 3a pacy? MozoHum 4épHeix! O, oli!

(3) U 3a6y0b npo xwanocme. YépHeili s3mo mpasse!

(4) YépHoeo ysuduws — 8 poxcy beli c Hoau!

(5) TepreHoto KOHeY, — Hy#HO 4épHbiX 8aAUMb !

(6) Mpocmo Hado csoum demam c demcmea NpusUBaMb KaK HA00 3MUX YEPHbIX HA MECMO CMasumMb 80M U 8ce.

Bo Bcex npume pax cnoBo YEpHbIL OTpaxKaeT HeraTMBHOe, BparkaebHoe OTHOLWEeHWe roBOpPALLLEro K rpynne /inL, Ha3BaHHO U YépHele. Mo
OTHOLLEHUIO K i@ HHO M rpynne roBo pALWMMM UCNONb3YOTCA CNoBa yb:1100KU, Mpa3s. Kpome Toro, 0603HaueHbl e McTBKA, KOTopble He 0 6xoammo
COBEPLWMUTL NO OTHOLEHWUIO K Fpynne YépHole: Mo2oHUM YEPHbIX, 8 poxcy beli ¢ Hoau, 3a6y0b PO #aaocmbe (MO OTHOLLEHUIO K YEPHBIM), HYHHO
YEpPHbLIX 8AAUMb, YEPHBLIX HO MECmo cmasume.

ITM HeraTUBHbIE Xa PaKTEPUCTUKM YKa 3aHbl B C/I0BA pPAX CyOCTa HAAPTHO M 1€ KCUKK:

YEPHbIN. 1. (4awe MH. yépHbie). YHuuux. (npe3p.) Pasa.-cHu#. O NOAAX CTe MHbIM, CMYF/IbIM LLBE TOM KOXM; O KaBKa3LaX WM O BbIXoALaX
M3 HE KOTOPbIX @ 3MATCKUX CTpaH [Xumumk 2004].

YEPHbIN. 1. (yawje MH. 4épHoele). Pam. YHuyuxum. O N0AAX C TE MHbIM, CMYF/IbIM LLBETOM KOXM; O KaBKa3LaX WM O BbIXOALAX VB
HEKOTOPbIX a31a TCKUX U a Gp MKa HCKUX CTpaH (~yepHomasbiit) [Xumuk 2017: 2, 460].

KaK BMAHO U3 NociegHUX TOIKOBAHWIM, CNOBO YEPHBIL, NOMUMO MPUOBPETEHUA Hera TUBHbBIX KOHHOTALLWIA, Bblpa KeHHbIX B C/10Ba PHbIX
nomMeTax YyHU4UXUMenoHoe, (PamusbApHOE, COAEPKUT yKa3aHMe Ha MpMHaANe KHOCTb 0603HAUYEHHBIX 3TUM CI0BOM /ML, K KaBKa3CKOMY,
a3MaTCcKoMy, a PpMKaHCKOMY perMoHam.

HeraTuMBHOE OTHOLEHWE FOBOPALLMX K Ha POAaM M3 KaBKAa3CKOro, a3MaTcKkoro, appuKaHCKOro permoHoB 06ycnoBaMBaET UCMO/Ib30BaHVE
cnoBa 4YépHelll C OTPULATENbHBIMW KOHHOTAULMAMU. MMeeT MeCTO paclupeHVe 3HaYeHusa CcNoBa YEpPHbIl, BblpaKeHbl OTHOLWE HAA
MeTahOPUYECKO MOTUBALIMM, KOFAa CAOBO MOTMBMPOBAHO HeMpAMbIM 3HaueHuem (Cp. YEPHbIA. 7. He BbisbiBatowmii og06pe s,
npe A0 CyAuTe IbHbIN; HU3KUIA, KOBa PHbIM, N0 ANbIA [BONbLLION TONKOBbIM CI0Bapb PYCCKOTo A3bika 2000: 1474]).

MpousBogHOe OT CNoBa YEPHbIU NeKkceMa YepHomMa3sbll, N3Ha4a IbHO HE MMEBLUAA OTPULATENbHbIX KOHHOTA UMK, TaKKe npuobpeTaert
CeMa HTMYE CKOe NP MPaLLeHNe HeraTUBHOTO OTHOLEHUA K FPYMNe /ML, Ha 3Ba HHbIX YepHOMa3ble:

Bcex YyepHomasbix 8 Kposaswili hapwi!

B CnoBape pycckoro A3blka noZ pegakumein Esre HbeBoit [CnoBa pb pycCKOro A3blka] NpeaCTaBAeHO HeMTpasbHOe TOIKOBaHUe C10Ba
YepHOMG3bili C YKa 3a HUE M Ha BHELLHOCTbYe 10BEKA:

YEPHOMA3bIW. 1. Ye pHOBOMOCHIN M cMYT/IbIN [CNOBa pb PYcCKOTO A3biKa 1998: 4, 666].

B cnosape nopg pepakume in C.A. Ky3He LL0Ba C10BO YepHOMa3bIli iMe e T NOMe Ty ripe3pumesbHoe:

YEPHOMAS3bIWN. 1. Mpe3pum. Ye pHOBONOCHIN 1 CMYTIbIY (0BbIYHO MO OTHOLLIE HUIO K NP eA,CTaBUTENAM HOXHbIX Ha LLMO HaIbHOCTE, Herpam,
ublraHamunT.n.) [Bonbwoi ToNKOBbIV ChoBapb PyccKoro A3bika 2000: 1474].

B cnoBapax cybcTaHA4APTHO M 1€ KCUKM 3TO CNIOBO MME €T NOMETbI CHUMEHHOE, 2pyboe, YHUYUXUMenbHoe:

YEPHOMA3bIW. CHus. Tpy6. YHUY UK. He pHOKOXKMIA UK C O4e Hb Te MHO I KOXKe i1, HepHO BOO CbIi YeNoBeK (0 He rpouaaX, Pexe O loXKaHay,
asuaTax, ublraHax) [Xmmuk 2017: 2, 457].

B nocne fAHWX A,BYX CNly4a AX B TO/IKOBA HAM NOABAAETCA YKa 3aHWE HA Ha LlMOHANbHOCTb U PErvoH.

B To/IKOBOM €10Ba pe PYCCKO M pa3roBopHO-06uxoaHO M peun [Xumuk 2017] cnoBo YepHoma3sbili ce Ma HTUYE CKM CBA3bIBAETCA CO CI0BAMM
YépHelIl, YepHoMconoll, yepHoma.

CnoBo YepHoxonell ynoTpebaseTca cne gyowmx KOHTEKCTaxX:

(1) beli yepHoxonbix! beli 3apasy!
(2) YepHoMOoMbIM 8X00 3anpeuleH.

CnoBo YepHox3orbili 06pa30BaHO CNOCOBOM CNOXKE HUA OCHOB (YepH+ #(OrM), UMe e T NP0 3PaYHYIO BHYTP e HHIOIO GopMmy.

YEPHOXOMBbIE. Mpy6o. 1. Herpbl. 2. O xutenax Cpe aHe M Aaum unmn KasKasa [BonbLwIo i TONKOBBIN Cl0Bapb pycckoro A3bika 2000: 1473].

YEPHOMOMbIN. CHuxc. Mpy6. BpaH. O Nto6oM Te MHOKOKEM WAM 0Ye Hb CMYIIOM Ye ToBe Ke; O BbIXoL,e U3 KaBKa3cKoro per1oHa uimus
FOXKHOa 3Ma TCKUX 1 a P MK HCKUX CTPaH, 0 Herpowuae (~ YepHomasbii) [Xumuk 2017: 2, 457].

TaKkum 06pa30Mm, B TOIKOBAHWM i@ HHOTO CI0BA COLEP KUTCA ONUCAHNE BHE LLHOCTU M YKa 3a HWe Ha pacy, MeCTO XKUTe IbCTBea.
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ElLe 04HMM CNOBOM, CBSI3a HHbIM C KOPHE M YepH- M 06pa30BaHHbIM OT C10Ba YEPHLIL, ABNAETCA CI0BO YepHoma.

CnasaHckuli HapoO, NOOHUMGALICA C KoseH,

lodHumalics u beli padu Hawux demed,

Padu Haweli 3emnu, nodHUmatlica u cmod,

3ayuwaa meolasl — YyepHomy 3a criuHou.

3HaueHWe cnoBa YepHOMAd, yKa 3blBatoLLee Ha OTHOLLEeHME K Kakum-1nmbo nuuam, npeactaBieHo B cioBape nog pea. B.B. Xumuka:

YEPHOTA. Cobup. CHuxt. lNpeHebp. O NtoAsX CO CMYIION KOXKe I, MHOTAa O utenax KaBkasa Unm a3MaTCKUX CTpaH (~ yepHomasblit) [Xummk
2017: 2, 457].

B naHHO M Ae GUHULMKM COAe PKUTCA YKa3aHME Ha ONUCA HUE BHE LLHOCTM M 0603HA YeHME Me CTa KUTe IbCTBA.

TaKnm 06pa30M, COrNacHO TOJIKOBaHMIO B c/loBape nopea, B.B. Xumuka [Xumuk 2017], cnosa YépHeili, YepHoxonbili, YepHOomMa sABNAOTCA
CeMa HTMYE CKW BNIN3KMMMU, HE pe KO KOHTEKCTYa/IbHO CUHO HUMWYHBIMW. B CBO €M 3Ha YeHUM 3TN CI0BA COZEPKAT He TO/IbKO YKa3aHWe Ha BHeLUH/e
Npu3Ha KM YeNoBeKa, HO MHA ero NPWHA ANEXHOCTb K ONpesesieHHO I Ha LLMO HAaIbHOCTH, 0 603HAYEHMEe Me CTa XKUTE IbCTBA U B HE KOTOP bIX C/IYMa AX
pacol.

B KOMMe HTa puAX MHTE PHET-MONb30BATENE 1 HE PeiKO 06LeynoTpebuTeibHbIE CNOBA UCMOJb3YIOTCA B HE CBOMCTBEHHOM 3HaYeHuU. Tak,
CNOBO YepHUsIbHUYA B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE UME eT C/ie iyloLLee 3HaYeHMe

YEPHUIBHUUA. Cne uua nbHbIl cocya SN0 Ye pHUA, B KOTOPbIN Ma KatoT e po, Koraa NULWyT [Bo/1bLo i TOIKOBbIN CI0Bapb PYCCKOTO A3blKa

2000: 1473].
O HaKO B KOMME HTapUAX 3TO C/I0BO YNoTpebaAeTca B MUHOM 3Ha Ye HUK:
(1) 3mo e YyepHuabHUYbLI. Ymo ¢ Hux 83ame!
(2) Mo3op Mmamepsam, Komopble 80CAUMbIBAIOM MAKUX YepHUAbHUY!
(3) Tpebyto paccmpenames MaKux WKyp YepHUAbHUY
(4) Xomsa yepHUnbHUUY, moxe He #anKko. Heyezo bbino ¢ YypKoli nymamecs.

KaK BUAHO M3 KOHTEKCTa, C/I0BO YepHUsbHUUG O3HayaeT NMLO XEHCKOro nosa, MpuYem TaKaf XeHLUMHa /4eBylWKa oLeHMBaeTH
HeraTMBHO, NOCKOJIbKY MO OTHOLIEHWIO K HE Vi Npe ANa raeTcsa NP MMe HUTb BPaXKa,ebHble Ha CUNbCTBEHHbIE AeWCTBUA.

CNnoBO YepHUAbHUYA B f,@a HHOM ynoTpe 6/1e HUM MOTMBUP O BAHO C/I0BOM YEPHbIL B 3HA Ye HUK ‘O 10 AAX C TE MHbIM, CMYI/IbIM L,BE TOM KOXY;
0 KaBKas3Lax Win 0 BbIXOALAaX U3 HEKOTOPbIX a3na TCKMX cTpaH’. CnelyeT OTMETUTb, YTO C/I0BO YEpPHUAbHUYA MOTUBUPOBAHO CNOBOM YepHWIa
(‘Kpacawasn *KnaKocTb ANA NncaHua’). M3HayabHO Ye PHUAA UMEIM Ye PHDIN LLBET, OAHAKO BNOCAEACTBUM AA MUCbMA CTaIM UCNO/1b30BaTbCA
YyepHWUNa APYrux LBeTOB.

TaKum 06pa30M, MOXKHO ONPEAE/IUTb 3HaYEHME CI0BA YepPHUbHUUA CNe AyoLWwmMm 0bpa3om:

YEPHUNBHUUA. e HuimHa /aeByluKa, MMeoLWan CeKCyasibHble OTHOLLEHMA C MyXUYMHa MK, NP UHA A€ Ka LWMMW K Tpynne YépHele, T.e. K
rpynmne ML, UMe IOLLIMX T€ MHbIW, CMYT/IbIA LBET KO XKU; ABAIOLLMXCA Ka BKa3LaMu UM BbIXO AL, MM U3 @ 3Ma TCKUX M @ PPUKA HCKUX CTPa H.

B pe3ynbTaTe Takoro ynoTpebneHus cNoBO YepHUbHUUA NPUobpeTaeT OTPUL,aTeIbHYIO KOHHOTALMIO.

TaKum 06pa30Mm, Ce MAHTUKA C/I0B C 3/1e Me HTOM YepH- 06ycnoBNEHA KOHTEKCTOM MX GYHK L MO HUP 0 Ba HWA. MNpn 3KCne pTHO M O L,eHKe TaKux
C/10B He 06X04MMO NP OBOAUTL MHOFOACMNEKTHBIN @ HANU3, BKNHOYAIOLLMIA KOHTEKCTHbIM aHa N3, @ TaKKe YYUTbIBA O LM 0 OLLYHO KOMMYHWUKA TUBHYIO
CUTYa L MIo.
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